
Рано утром следующего дня трое искателей приключений в сопровождении Робба и мэра
покинули Город Западного Ветра и отправились в березовый лес на юго-западе.

Сюэлу очень не хотелось идти, но для такой юной искательницы приключений, как она,
соблазн приключений был гораздо сильнее, чем праздная жизнь. Она не могла оставаться на
одном месте, и её маленькое восхищение Роббом и зарождающиеся чувства были насильно
закрыты. Ей пришлось силой подавить свои странные чувства, и она помахала Роббу на
прощание.

- Береги себя! - Робб попрощался с ней по-восточному.

- Да! - Сюэлу похлопала по висящей на поясе сумке, в которой лежал свиток Мгновенной
Телепортации, подаренный ей Роббом. Конечно, она не стала бы говорить это на людях,
поэтому несколько похлопываний передало её смысл.

Горда громко рассмеялся:

- Если бы у нас был священник, мы были бы в большей безопасности.

Робб пожал плечами:

- У вас будет, но не я.

- О, как жаль, - Горда рассмеялся и отвернулся. Цзикэ и Сюэлу последовали за ним, и все трое
медленно скрылись на горной тропе к юго-западу от города.

Наконец мэр с облегчением увидел, что Робб не ушел с отрядом искателей приключений.
Теперь над городом Западного Ветра больше не будут издеваться подобные монстры. Он
обратился к Роббу:

- Мистер Робб, пришло время показать вам часовню.

- О, спасибо.

Мэр пошел впереди, ведя за собой Робба. Вдвоем они шли по городу. Когда он приехал вчера,
был уже вечер, поэтому он не успел внимательно рассмотреть город, а сегодня он видел его
отчетливо. Это был маленький городок с населением менее тысячи человек. Товары
повседневного спроса, такие как соль, ткани, посуда и т. д., продавали купцы, доставляемые из
больших городов. Минералы, зерно, мех животных и травы, производимые в маленьких
городках, приходилось отправлять в крупные города, чтобы они приносили доход всем
жителям.



Для маленького городка торговые пути - необходимое условие жизни, и если их перерезать,
жители останутся без товаров, а жизнь станет очень неудобной. Неудивительно, что горожане
были вынуждены собирать деньги, чтобы избавиться от двуногого летающего дракона, который
часто нападал на караваны. Иначе никому не удалось бы выжить.

Мэр отвел Робба на задворки города, к холму, где была построена небольшая часовня. Она
немного обветшала, потому что прошло уже много лет с тех пор, как в ней останавливался
последний священник, но при небольшом уходе она должна была стать как новенькая.

Во дворе часовни стояли каменные столы и стулья, были колодцы и небольшое поле, а на холме
позади - кладбище, хоть и не слишком большое, но с сотнями надгробий.

Роббу не нравилось жить рядом с кладбищем, но в церквях на западе тоже были кладбища. Это
было нормально, так что он не мог жаловаться.

Мэр рассмеялся и сказал:

- Эта церковь останется на попечении мистера Робба! Я сообщу всему городу, что в Западном
Ветре наконец-то появился священник. Наконец-то нам есть где исповедоваться в будущем.

Робб подумал: «Черт, исповедь? Мне придется сидеть там и слушать, что болтают снаружи?
Это раздражает!» Но если подумать, то, похоже, его это не раздражало. Это то, что он ещё не
делал в игре, поэтому ему это ещё не надоело. Он ещё не устал от этого!

Робб не ленился до тех пор, пока не уставал от игры.

Кроме того, сидеть в хижине и разговаривать с людьми было очень интересно.

Он не был похож на моллюска, и не был аутистом! На самом деле, ему нравится заводить
друзей, иначе бы он не создал гильдию и не участвовал в войнах. Если бы он не любил
общаться, то не стал бы играть в MMO, одиночная игра была бы куда приятнее.

В этом мире, где не существует интернета, нет группы QQ, некому смотреть аниме вместе с
ним, общение может стать огромной проблемой. Если горожане будут приходить пообщаться с
ним, то, возможно, всё будет в порядке.

Мэр прислал нескольких слуг, чтобы они помогли Роббу навести порядок в доме, обустроили
его спальню, принесли вещи первой необходимости, а затем все ушли. Теперь в церкви
оставался только Робб.

Тихий, счастливый и, наконец, ленивый.



Робб нашел каменный табурет в маленьком дворике перед часовней и сел. Он смотрел на небо
и наблюдал, как распускаются и опадают цветы перед двором, как движутся по небу облака и
отдыхал.

Как же хорошо быть ленивым, давно он такого не испытывал!

Через час безделья Роббу захотелось пить.

Реальный мир - это не игра, и в нем можно испытывать жажду, а это было серьезной
проблемой. Хотя Робб мог использовать магию для создания воды, на вкус она была
безвкусной. Взять, к примеру, WOW: маги могут сами создавать воду и хлеб, но им все равно
нравится покупать пищу, не созданную магией.

Ему пришлось встать и воспользоваться деревянной чашкой, подаренной мэром. Он искал
место, где можно набрать воды, и вдруг вспомнил, что в этом мире нет проточной воды.

Теперь он была будто в беде. Если хотел воды, значит, ему придется выкопать колодец и пить
из него. Разве это не было хлопотно?

«Все кончено! Все кончено! Все кончено!»

«Это не та ленивая жизнь, которой я хочу».

Робб начал всерьез задумываться о проблемах, связанных с ленью.

«Если я хочу чувствовать себя комфортно в реальном мире, мне нужно решить следующие
проблемы: пить воду, есть еду, стирать одежду и соблюдать гигиену».

Хотя он только что решил проблему питьевой воды, было ещё много проблем, требующих
решения, и не похоже, что их можно было решить только с помощью крана. Взять, к примеру,
еду: несмотря на то, что навык приготовления пищи достиг максимума, ему были нужны
соответствующие ингредиенты. Например, для приготовления знаменитого блюда "Вкусная
ветряная змея" нужно использовать "Мутировавшую рыбу" и "Сладкие специи" (не знаю,
почему змеи не указаны в ингредиентах). Одних умений было недостаточно.

А если он хотел получить ингредиенты, ему неизбежно придется идти на овощной рынок и
торговаться с теткой с овощного рынка. Как же это раздражало.

Что касается стирки и уборки, то в игре этого не было.

Робб начал ощущать трудности жизни. Он не мог позволить себе лениться.



«Похоже, единственный выход - быть проклятым феодалом и порабощать других, как мэр
приказал своим слугам убраться в церкви».

При мысли о рабах у Робба загорелись глаза: он надеялся, что служанка с голубыми волосами,
одетая в чёрную форму с белой оторочкой, займется его повседневной жизнью.

«Ничего себе, я не могу. Я не должен об этом думать». Но он просто не мог перестать думать
об этом.
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